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ORIGINAL EU-/EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
EN TRANSLATION OF THE ORIGINAL EU/CE DECLARATION OF CONFORMITY | BG ОРИГИНАЛНА ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ МЕЖДУ ЕС И ЕО | CS PŮVODNÍ EU/ES

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ | DA ORIGINAL EU/EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING | ES DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD ORIGINAL UE/CE | FI ALKUPERÄINEN

EU/EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS | FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE/CE D'ORIGINE | HU EREDETI EU/EK MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT | HR

ORIGINALNA EU/EC IZJAVA O SUKLADNOSTI | IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE/CE ORIGINALE | NL ORIGINELE EU/EG-CONFORMITEITSVERKLARING | NO DEN

OPPRINNELIGE EU/EF-SAMSVARSERKLÆRINGEN | PL ORYGINALNA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE/WE | PT DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE ORIGINAL DA UE/CE | RO

DECLARAȚIA DE CONFORMITATE UE/CE ORIGINALĂ | SK PÔVODNÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ/ES | SL ORIGINALNA IZJAVA EU/ES O SKLADNOSTI | SV EU/EG:S

URSPRUNGLIGA FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

DE Name und Anschrift des Herstellers | EN Name and address of the manufacturer | BG Име и адрес на
производителя | CS Jméno a adresa výrobce | DA Fabrikantens navn og adresse | ES Nombre y dirección del
fabricante | FI Valmistajan nimi ja osoite | FR Nom et adresse du fabricant | HU A gyártó neve és címe | HR
Naziv i adresa proizvođača | IT Nome e indirizzo del fabbricante | NL Naam en adres van de fabrikant | NO
Produsentens navn og adresse | PL Nazwa i adres producenta | PT Nome e endereço do fabricante | RO
Numele și adresa producătorului | SK Názov a adresa výrobcu | SL Ime in naslov proizvajalca | SV
Tillverkarens namn och adress

Hoffmann Supply Chain GmbH & Co. KG • Poststraße 15 • 90471 Nürnberg • Deutschland

DE Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte | EN We declare under our sole
responsibility that the products mentioned | BG Ние декларираме под наша отговорност, че посочените
продукти | CS Na vlastní odpovědnost prohlašujeme, že uvedené produkty | DA Vi erklærer på eget ansvar, at de
nævnte produkter | ES Declaramos bajo nuestra única responsabilidad que los productos mencionados | FI
Ilmoitamme yksinomaisella vastuullamme, että mainitut tuotteet | FR Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que les produits mentionnés | HU Kizárólag a mi felelősségünk alapján kijelentjük, hogy az említett
termékek | HR Izjavljujemo pod vlastitom odgovornošću da su navedeni proizvodi | IT Dichiariamo, sotto la nostra
esclusiva responsabilità, che i prodotti menzionati | NL Wij verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de
genoemde producten | NO Vi erklærer under vårt eneansvar at de nevnte produktene | PL Oświadczamy na naszą
wyłączną odpowiedzialność, że wymienione produkty | PT Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que
os produtos mencionados | RO Declarăm pe răspunderea noastră exclusivă că produsele menționate | SK
Vyhlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že uvedené výrobky sú | SL Na lastno odgovornost izjavljamo, da so
navedeni izdelki | SV Vi förklarar under vårt eget ansvar att de nämnda produkterna

DE Artikelnummer | EN Article Number | BG Номер на частта | CS Číslo dílu | DA Varenummer | ES Número
de parte | FI Osanumero | FR Numéro de pièce | HU Cikkszám | HR Broj dijela | IT Numero di parte | NL
Onderdeelnummer | NO Delenummer | PL Numer części | PT Número de peça | RO Cod piesă | SK Číslo dielu |
SL Številka dela | SV Artikelnummer

919913

DE Größe | EN Size | BG Размер | CS Velikost | DA Størrelse | ES Tamaño | FI Koko | FR Taille | HU Méret | HR
Veličina | IT Dimensioni | NL Grootte | NO Størrelse | PL Rozmiar | PT Tamanho | RO Dimensiune | SK Veľkosť |
SL Velikost | SV Storlek

1150

DE Marke | EN Brand | BG Марка | CS Značka | DA Mærke | ES Marca | FI Brand | FR Marque | HU Márka | HR
Brand | IT Marchio | NL Merk | NO Brand | PL Marka | PT Marca | RO Marcă | SK Značka | SL Znamka | SV
Varumärke

HOLEX

1|3 84cb5f51dcf82a9ff07f6d09f6846f7c



DCA-1681

DE Allgemeine Bezeichnung | EN General Designation | BG Общо наименование | CS Obecný název | DA
Almindeligt navn | ES Nombre general | FI Yleisnimi | FR Nom général | HU Általános név | HR Opće ime | IT
Nome generale | NL Algemene naam | NO Generelt navn | PL Nazwa ogólna | PT Nome geral | RO Denumirea
generală | SK Všeobecný názov | SL Splošno ime | SV Allmänt namn

DE Gabelhubwagen | EN Pallet truck | BG Палетен кар | CS Zdvižný vidlicový vozík | DA Gaffelløfter | ES Carretilla
de horquilla elevadora | FI Pumppukärryt | FR Transpalettes | HU Villás raklapemelő | HR Paletni viličar | IT
Transpallet | NL Palletwagen | NO Palletruck | PL Widłowy wózek podnośny | PT Porta-paletes | RO Transpaleţi | SK
Vidlicový zdvižný vozík | SL Paletni viličar | SV Palldragare

DE allen einschlägigen Bestimmungen der nachfolgend aufgeführten europäischen Harmonisierungsvorschriften
entsprechen | EN comply with all relevant provisions of the directives and regulations listed below | BG Да спазва
всички съответни разпоредби на европейските правила за хармонизация, изброени по-долу | CS Dodržovat
všechna příslušná ustanovení evropských harmonizačních pravidel uvedených níže | DA Overholde alle relevante
bestemmelser i de europæiske harmoniseringsregler, der er anført nedenfor | ES Cumplir todas las disposiciones
pertinentes de las normas europeas de armonización que se enumeran a continuación | FI Noudatettava kaikkia
jäljempänä lueteltujen eurooppalaisten yhdenmukaistamissääntöjen asiaankuuluvia määräyksiä | FR Se conformer à
toutes les dispositions pertinentes des règles européennes d'harmonisation énumérées ci-dessous | HU Megfelel az
alább felsorolt európai harmonizációs szabályok valamennyi vonatkozó rendelkezésének | HR U skladu sa svim
relevantnim odredbama niže navedenih europskih pravila o usklađivanju | IT Rispettare tutte le disposizioni
pertinenti delle norme europee di armonizzazione elencate di seguito | NL Voldoen aan alle relevante bepalingen van
de onderstaande Europese harmonisatieregels | NO Overholde alle relevante bestemmelser i de europeiske
harmoniseringsreglene oppført nedenfor | PL Przestrzegać wszystkich odpowiednich przepisów europejskich zasad
harmonizacji wymienionych poniżej | PT Cumprir todas as disposições relevantes das regras de harmonização
europeias a seguir indicadas | RO Să respecte toate dispozițiile relevante ale normelor europene de armonizare
enumerate mai jos. | SK Dodržiavať všetky príslušné ustanovenia nižšie uvedených európskych harmonizačných
pravidiel | SL Upoštevati vse ustrezne določbe evropskih usklajevalnih pravil, navedenih spodaj | SV Följ alla
relevanta bestämmelser i de europeiska harmoniseringsregler som anges nedan

2006/42/EU

DE und mit folgenden Normen übereinstimmen. | EN and conform to the following standards. | BG И да отговарят
на следните стандарти. | CS A dodržovat následující normy. | DA Og overholde følgende standarder. | ES Y cumplir
con las siguientes normas. | FI Ja noudattaa seuraavia standardeja. | FR Et sont conformes aux normes suivantes. |
HU Megfelel az alábbi szabványoknak. | HR I pridržavati se sljedećih standarda. | IT E rispettare i seguenti standard. |
NL En voldoen aan de volgende normen. | NO Og overholde følgende standarder. | PL I przestrzegać następujących
norm. | PT E cumprir com os seguintes padrões. | RO Și să respecte următoarele standarde. | SK A spĺňajú
nasledujúce normy. | SL In upoštevajte naslednje standarde. | SV Och uppfyller följande standarder.

EN ISO 12100:2010, EN ISO 3691-5:2015+AC:2016+A1:2020
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DE Name und Anschrift der Person, die bevollmächtigt ist, die technischen Unterlagen zusammenzustellen | EN
Name and address of person authorised to compile the technical documents | BG Име и адрес на лицето,
упълномощено да съставя техническата документация | CS Jméno a adresa osoby oprávněné k sestavení
technické dokumentace | DA Navn og adresse på den person, der er bemyndiget til at udarbejde den tekniske
dokumentation | ES Nombre y dirección de la persona autorizada para compilar la documentación técnica | FI
Teknisten asiakirjojen kokoamiseen valtuutetun henkilön nimi ja osoite | FR Nom et adresse de la personne
autorisée à compiler la documentation technique | HU A műszaki dokumentáció összeállítására jogosult személy
neve és címe | HR Ime i adresa osobe ovlaštene za sastavljanje tehničke dokumentacije | IT Nome e indirizzo della
persona autorizzata a compilare la documentazione tecnica | NL Naam en adres van de persoon die bevoegd is om
de technische documentatie samen te stellen | NO Navn og adresse til personen som har fullmakt til å utarbeide den
tekniske dokumentasjonen | PL Nazwisko i adres osoby upoważnionej do sporządzenia dokumentacji technicznej |
PT Nome e endereço da pessoa autorizada a compilar a documentação técnica | RO Numele și adresa persoanei
autorizate să întocmească documentația tehnică | SK Meno a adresa osoby oprávnenej na zostavenie technickej
dokumentácie | SL Ime in naslov osebe, pooblaščene za pripravo tehnične dokumentacije | SV Namn på och adress
till den person som är behörig att sammanställa den tekniska dokumentationen

Hoffmann Engineering Services GmbH • Haberlandstr. 55 • 81241 München • Deutschland

München, 12.03.2025

Eckert Alexander

Managing Director
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